
APEX 10/EVOLUTION PRESS CALIBER CONVERSION KIT - APEX 10
CALIBER CONVERSION KIT - 38 SPECIAL/357 MAGNUM

Caliber Conversion Kits for Evo/Apex 10 Presses Machine Conversions are a
great way to maximize your investment. Available in Pistol 9mm/38Super, 40
S&W, 38 Special/357 Magnum, 45 ACP, 223 Remington/300 AAC, 308
Winchester/6.5 Creedmoor, 380 Auto Caliber Conversion Kits for Evo/Apex 10
Presses Contains: Shellplate, Case Feed Ram, Case Feed Adapter. (Case
Feeder, Bullet Feeder, priming and powder funnels conversion are sold
separately.)  

Attributes

Name: APEX 10 CALIBER CONVERSION KIT - 38 SPECIAL/357 MAGNUM
Manufacturer: MARK 7 RELOADING
Product no.: 100047142
Mfr. No.: 101-1068-03
Cartridge: 357 Magnum,38 Special
Delivery weight: 0.957kg
UPC: 011516106834

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den APEX 10/EVOLUTION
PRESS Kaliberumrüstsatz MARK 7

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des APEX 10/EVOLUTION PRESS Kaliberumrüstsatz MARK 7 für die
Kaliber 38 Special und 357 Magnum. Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur
sicheren Verwendung und Installation des Produkts. Bitte lesen Sie diese Hinweise sorgfältig durch, um eine sichere
und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsvorkehrungen und Anweisungen in diesem Handbuch befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für die vorgesehenen Kaliber: 38 Special und 357 Magnum.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen über das EUSicherheitsportal.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur die empfohlenen Komponenten und Zubehörteile, die mit Ihrem Kaliberumrüstsatz
geliefert werden.
Achten Sie darauf, dass der Arbeitsplatz gut beleuchtet und frei von Unordnung ist.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während der
Verwendung des Produkts.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Haut und Augen, insbesondere mit Schmierstoffen oder Chemikalien, die beim
Nachladen verwendet werden.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob das Gerät ordnungsgemäß funktioniert und keine sichtbaren
Schäden aufweist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung des Arbeitsplatzes

Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist.
Vergewissern Sie sich, dass alle benötigten Werkzeuge und Materialien bereitliegen.

Montage des Kaliberumrüstsatzes

Entfernen Sie die bestehende Shellplate von der Presse.
Setzen Sie die neue Shellplate für 38 Special/357 Magnum ein und stellen Sie sicher, dass sie sicher
befestigt ist.
Installieren Sie den Hülsenförderer und den Hülsenförderadapter gemäß den Anweisungen im
Handbuch.

Überprüfung der Installation

Überprüfen Sie alle Verbindungen und stellen Sie sicher, dass alles ordnungsgemäß montiert ist, bevor
Sie mit dem Nachladen beginnen.

Nutzung
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Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Materialien zur Hand haben, einschließlich Munition und
Pulver.
Überprüfen Sie, ob die Presse richtig kalibriert ist.

Nachladen

Befolgen Sie die spezifischen Anweisungen für das Nachladen von 38 Special oder 357 Magnum.
Achten Sie darauf, während des Nachladens keine Ablenkungen zu haben.

Sicherheitsüberprüfungen

Überprüfen Sie regelmäßig die Funktion der Presse und des Umrüstsatzes.
Halten Sie den Bereich um die Presse sauber und frei von gefährlichen Materialien.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für den Umgang mit
gefährlichen Abfällen.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder Informationen zu Sicherheitshinweisen und Rückrufen, wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder besuchen Sie die offizielle Website des Produkts. Dort finden Sie aktuelle Informationen und
Unterstützung.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Nachladepressen und Zubehör von größter
Bedeutung ist. Halten Sie sich stets an die oben genannten Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen, um ein sicheres
und effektives Nachladen zu gewährleisten.



APEX 10/EVOLUTION PRESS CALIBER CONVERSION
KIT SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the APEX 10/Evolution Press Caliber Conversion Kit. This product is designed to enhance
your reloading experience by allowing you to convert your APEX 10 press to accommodate various calibers. It is
essential to follow the safety instructions outlined in this guide to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always read and understand the entire manual before using the product.
Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in this guide.
Keep the kit and all components out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the conversion kit for any damage before use. Do not use if damaged.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when handling
reloading materials.
Store the conversion kit in a dry and secure place to prevent unauthorized access and environmental damage.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities immediately.
Regularly check for any recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the press is properly secured to a stable surface before installation.
Do not attempt to modify the conversion kit or any of its components.
Always follow the manufacturer's instructions for reloading and handling ammunition.
Be aware of the specific caliber you are converting to and ensure that all components are compatible.
Avoid distractions while using the reloading press to maintain focus and prevent accidents.
Never leave the reloading press unattended while in operation.
If you experience any malfunctions or unusual behavior during use, stop immediately and consult the
troubleshooting section of the manual.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps
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Prepare Your Workspace

Ensure your workspace is clean and organized.
Gather all necessary tools and components.

Remove Existing Components

Turn off and unplug the press.
Carefully remove any existing shellplate or case feed components.

Install the New Shellplate

Align the new shellplate with the mounting points on the press.
Securely fasten the shellplate according to the manufacturer’s specifications.

Install the Case Feed Ram

Attach the case feed ram to the designated area on the press.
Ensure it is securely in place and functions correctly.

Attach the Case Feed Adapter

Connect the case feed adapter to the press, making sure it fits snugly.

Final Check

Doublecheck all connections and components for security and proper alignment.
Plug in the press and power it on to ensure everything is functioning correctly.

Usage Guidelines

Always refer to the reloading manual for the specific caliber you are using.
Follow the recommended procedures for loading ammunition, including measuring powder and seating bullets.
Monitor the reloading process closely and adjust settings as necessary.
After use, clean the components and store them properly.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of ammunition or reloading materials in regular trash.
Check with local authorities for safe disposal options for hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding safety and usage, please consult the manufacturer's website or
customer support resources. Ensure that you have the product details and any relevant information ready for a
quicker response.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Conversion de
Calibre APEX 10/EVOLUTION PRESS

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Conversion de Calibre APEX 10/EVOLUTION PRESS. Ce produit est conçu pour
améliorer votre expérience de rechargement tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide
de sécurité afin de maximiser votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de toujours utiliser le kit dans un environnement propre et bien éclairé.
Ne laissez jamais le kit à la portée des enfants ou des personnes non autorisées.
Portez des lunettes de sécurité et des protections auditives pendant l'utilisation.
Ne modifiez pas le kit ou ses composants. Toute modification peut compromettre la sécurité du produit.
En cas de doute sur l'utilisation du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifiez le matériel avant chaque utilisation pour s'assurer qu'il n'y a pas de dommages.
Utilisez uniquement les cartouches spécifiées pour le kit : 38 Special et 357 Magnum.
Ne surchargez pas le kit : respectez les recommandations du fabricant concernant le poids et le type de
matériaux.
Ne laissez jamais le kit sans surveillance pendant son utilisation.
Assurezvous que toutes les pièces sont correctement assemblées avant de commencer le rechargement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation de l'espace de travail :

Nettoyez votre espace de travail pour éviter toute contamination.
Assurezvous que tous les outils nécessaires sont à portée de main.

Assemblage du kit :

Suivez les instructions fournies avec le kit pour assembler les composants (plaque de douille, vérin
d'alimentation des douilles, adaptateur d'alimentation des douilles).
Vérifiez que chaque pièce est correctement fixée et en bon état.

Utilisation

Chargement des douilles :

Placez les douilles dans le vérin d'alimentation conformément aux instructions.
Assurezvous que les douilles sont correctement orientées.

Rechargement :

Utilisez le kit conformément aux instructions pour recharger vos cartouches.
Ne dépassez pas les limites de sécurité lors du rechargement.

Vérification :

Après le rechargement, vérifiez chaque cartouche pour s'assurer qu'elle est correctement chargée et
sans défaut.

Instructions d'Élimination



Ne jetez pas le kit ou ses composants dans des déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des produits en plastique et des métaux.
Contactez un centre de recyclage local pour savoir comment éliminer le kit de manière responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité de ce produit ou pour signaler un produit défectueux, veuillez contacter le
point de contact approprié dans votre pays de l'UE.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre Kit de
Conversion de Calibre APEX 10/EVOLUTION PRESS. Merci de votre attention et de votre engagement envers la
sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di
Conversione Calibro APEX 10/EVOLUTION PRESS
MARK 7

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Conversione Calibro APEX 10/EVOLUTION PRESS MARK 7. Questo prodotto è
progettato per offrire un'ottima soluzione per massimizzare il tuo investimento nelle presse Evo/Apex 10. È
fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite in questo documento per garantire un uso
sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o malfunzionamenti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala immediatamente qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.
Rimani aggiornato sulle eventuali comunicazioni di richiamo attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre protezioni adeguate, come occhiali di sicurezza e guanti, durante l'installazione e l'uso del kit.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto in modo non autorizzato.
Segui le istruzioni di installazione e utilizzo per evitare incidenti.
Assicurati che il tuo ambiente di lavoro sia pulito e privo di ostacoli.
Non sovraccaricare la pressa con materiali oltre le specifiche raccomandate.
Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati di avere tutti i componenti necessari: Shellplate, Case Feed Ram, Case Feed Adapter.
Rimuovi il prodotto dalla confezione e controlla che non ci siano danni.

Installazione

Segui le istruzioni specifiche fornite nel manuale del produttore per installare il Shellplate, il Case Feed
Ram e il Case Feed Adapter.
Assicurati che tutti i componenti siano ben fissati e che non ci siano parti allentate.

Uso

Carica il materiale di ricarica secondo le istruzioni del produttore.
Monitora costantemente il funzionamento della pressa durante l'uso.
Se noti un malfunzionamento, interrompi immediatamente l'uso e verifica il problema.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto e i suoi componenti in conformità con le normative locali per i rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei rifiuti domestici.
Consulta le autorità locali per informazioni sulle procedure di smaltimento corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per qualsiasi domanda o necessità di supporto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il servizio clienti del
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto per facilitare l'assistenza.

Grazie per aver scelto il Kit di Conversione Calibro APEX 10/EVOLUTION PRESS MARK 7. Seguire queste
istruzioni contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del prodotto.
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APEX 10/EVOLUTION PRESS CALIBER CONVERSION
KIT MARK 7 RELOADING 38 SPECIAL/357 MAGNUM

Johdanto
Tervetuloa APEX 10/EVOLUTION PRESS CALIBER CONVERSION KIT sarjan käyttöohjeeseen. Tämä oppaat
tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on käytössä vain tarkoituksenmukaisella tavalla.
Käytä vain valmistajan suosittelemia lisävarusteita ja komponentteja.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaaroista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai häiriintynyt.
Vältä vaatteita tai koruja, jotka voivat tarttua laitteeseen.
Noudata kaikkia käyttöohjeita tarkasti.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana: Shellplate, Case Feed Ram, Case Feed Adapter.
Asenna Shellplate puristimeen valmistajan ohjeiden mukaan.
Liitä Case Feed Ram ja Case Feed Adapter paikoilleen varmistaen, että kaikki osat ovat tukevasti
kiinni.

Käyttö

Säädä puristimen asetukset vastaamaan käytettävää patruunaa (357 Magnum tai 38 Special).
Lataa patruunat huolellisesti ja varmista, että kaikki komponentit ovat kunnossa.
Käynnistä puristin ja seuraa tarkasti käyttöohjeita.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt komponentit ja pakkaukset paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa sekajätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli
ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit APEX 10/EVOLUTION PRESS CALIBER CONVERSION KIT sarjan. Noudata näitä ohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Návod k bezpečnému používání sady pro přestavbu
ráže APEX 10/EVOLUTION PRESS CALIBER
CONVERSION KIT MARK 7

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu pro přestavbu ráže APEX 10/EVOLUTION PRESS CALIBER CONVERSION KIT
MARK 7. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil vaši zkušenost s přebíjením nábojů. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a maximální využití produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte a dodržujte všechny pokyny a upozornění.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze podle určeného účelu.
Při práci s přebíjecími zařízeními dodržujte obecné bezpečnostní předpisy pro manipulaci s municí.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti sady nepoškozené a správně namontované před použitím.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s náboji a přebíjecími zařízeními noste vždy ochranné brýle a rukavice.
Nikdy nepracujte s přebíjecím zařízením, pokud jste unavení nebo pod vlivem alkoholu či drog.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zařízení správně sestaveno a zda jsou všechny součásti v dobrém
stavu.
Při používání zařízení dbejte na to, abyste se vyhnuli jakémukoli kontaktu s pohyblivými částmi.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné součásti: Shellplate, Case Feed Ram, Case Feed Adapter.
Zkontrolujte, zda máte správnou ráži pro vaši sadu.

Instalace:

Odpojte zařízení od elektrické sítě před instalací.
Nainstalujte Shellplate podle pokynů v uživatelské příručce vašeho přebíjecího zařízení.
Připojte Case Feed Ram a Case Feed Adapter podle pokynů výrobce.

Použití:

Nastavte zařízení podle pokynů výrobce pro konkrétní ráži.
Ujistěte se, že je vše správně namontováno a zajištěno, než začnete s přebíjením.

Pokyny pro likvidaci
Všechny součásti, které již nejsou použitelné, likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Nepokoušejte se zlikvidovat výrobek jako běžný odpad, zvláště pokud obsahuje zbytky střeliva nebo
nebezpečné materiály.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na oficiální kontaktní místo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici informace o produktu, jako je číslo modelu a datum zakoupení.

Závěr



Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání sady pro přestavbu ráže APEX 10/EVOLUTION
PRESS CALIBER CONVERSION KIT MARK 7. Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt a přejeme vám úspěšné a
bezpečné přebíjení.


